
1

МУНИЦИПАЛЬНОЕ ОБРАЗОВАНИЕ АЛТАЙСКИЙ РАЙОН РЕСПУБЛИКИ ХАКАСИЯ

МИНИСТЕРСТВО ОБРАЗОВАНИЯ И НАУКИ РЕСПУБЛИКИ ХАКАСИЯ

ГОСУДАРСТВЕННОЕ БЮДЖЕТНОЕ НАУЧНО-ИССЛЕДОВАТЕЛЬСКОЕ УЧРЕЖДЕНИЕ РЕСПУБЛИКИ ХАКАСИЯ
«ХАКАССКИЙ НАУЧНО-ИССЛЕДОВАТЕЛЬСКИЙ ИНСТИТУТ ЯЗЫКА, ЛИТЕРАТУРЫ И ИСТОРИИ»

КОМПЛЕКСНОЕ РАЗВИТИЕ 
СЕЛЬСКИХ ТЕРРИТОРИЙ В МЕСТАХ 
ДОБЫЧИ ПРИРОДНЫХ РЕСУРСОВ

Материалы Всероссийской научно-практической конференции с международным участием, 
посвященной Десятилетию науки и технологий в Российской Федерации, Году семьи 

в Российской Федерации, 80-летию Алтайского района Республики Хакасия 
(5–6 июля 2024 г.)

Абакан•2024



121

прикладное искусство и народный костюм являются областью науч-
ных интересов преподавателей кафедры, имеются разработанные 
темы НИР, в том числе с грантовой поддержкой и выполненных в 
рамках хоздоговорных тем. Одной из необходимых сфер деятель-
ности преподавателей является разработка курсов дополнительного 
образования и переподготовки кадров на базе Института повышения 
квалификации и переподготовки кадров, который является одной 
из структур ФГБОУ ВО «ХГУ им. Н. Ф. Катанова». Данная структура 
осуществляет как профессиональную переподготовку, так и повы-
шение квалификации по широкому профессиональному диапазону. 
Программы повышения квалификации могут быть рассчитаны от 18, 
24, 36 и до 108 часов.

Тематика курсов ИПКиПК отвечает социальной актуальности 
и потребностям профессиональной переподготовки. Требования к 
уровню образования слушателей включают лиц не только с закон-
ченным средним профессиональным и высшим образованием, но и 
получающих такое образование. Например, студенты, обучающие-
ся по очной форме, имеют возможность параллельно получить сер-
тификат или удостоверение по интересующей программе, кото-
рая поможет в будущем трудоустройстве. 

Необходимость набора группы по дополнительному образо-
ванию в области традиционного хакасского ДПИ назрела давно. В 
частности, на различных профориентационных, научных и других 
публичных мероприятиях кафедры возникали вопросы о курсах 
дополнительного образования. Вследствие этого была разрабо-
тана программа повышения квалификации «Технология хакасской 
традиционной вышивки (практикум)» в объеме 36 часов. В ноябре 
2022 г. состоялся первый выпуск, в 2022-2023 учебном году в рамках 
трех наборов были обучены 47 слушателей. В 2024 г. в марте со-
стоялся четвертый выпуск в количестве 16 человек по данной про-
грамме. Курс состоит из лекционных занятий и практических, темы 
лекций: «Мотивы, композиция и формы хакасского орнамента в тра-
диционном декоративно-прикладном искусстве», «Тамбурный шов в 
хакасской вышивке», «Технологии хакасской вышивки», «Хакасский 
костюм и аксессуары», «Технология хакасской вышивки бисером», 
практические занятия: «Проектирование орнамента хакасской вы-
шивки», «Технология выполнения основных декоративных швов ха-
касской вышивки». В качестве наглядного дидактического материала 
были представлены выпускные квалификационные работы студен-
тов кафедры, работы автора курса, семейные архивы. В течение 
многолетней исследовательской работы были собраны различные 
варианты кроя женских сигедек, сикпен, на кафедре собрана коллек-
ция женского нагрудного украшения по�о. В основу методического 
обеспечения легли монографии автора курса «Традиции хакасского 
орнамента и вышивки» 2019 г. и «Орнамент и техника традиционной 
хакасской вышивки» 2022 г. 

Весь это материал предоставляется слушателям как пример 
традиционных технологий в народном костюме, авторские разработ-
ки современных аксессуаров с хакасским орнаментом. В результате 
лица, завершившие освоение дополнительной профессиональной 
программы повышения квалификации, обучены технологии хакас-
ской традиционной вышивки, могут осуществлять художествен-
ную проектную деятельность в области традиционного хакасского 
декоративно-прикладного искусства, использовать базовые знания 
по технологии хакасской традиционной вышивки в художественно-
творческой и педагогической деятельности.

По окончании курсов было проведено небольшое анкетирова-
ние участников, с целью оценки актуальности учебного материала 
и ожидаемых результатов участниками программы. Необходимо 
отметить, что интерес к курсу хакасской вышивки проявляют лица 
разных национальностей, но основной состав – 80 % – это хакасы. 
Возрастной диапазон от 20 до 62 лет, социальные и профессиональ-
ные группы также различны: студенты, самозанятые, госслужащие, 
работники культуры, профессиональные закройщики и портные, пе-
дагоги, работники библиотеки, фармацевты, стоматологи, пенсионе-
ры и др.

По уровню подготовки приходят на курсы как специалисты с 
профессиональными компетенциями (конструкторы-закройщики, 
руководители кружков, преподаватели ДШИ), так и начинающие 
слушатели. По результатам наших опросов, у всех имелась базо-
вая школьная подготовка в области декоративного искусства, на 

уровне владения техникой тамбурной вышивки. Одним из успехов 
курса можно считать, что даже у впервые знакомившихся с вышив-
кой, к концу практических занятий были успешно освоены базовые 
техники швов и выполнена итоговая практическая работа. По от-
зывам всех участников курса наиболее полезной оказалась научно-
исследовательская информация по хакасскому костюму, орнаменту 
и вышивке. 

В проведённом с целью выявления причин, вызвавших интерес 
к курсу, анкетировании участников курса можно выделить следую-
щие побуждающие мотивы:

– желание освоить технику хакасской вышивки;
– мне безумно нравится все наше, хакасское;
– узнать и научиться традиционной вышивке своего народа;
– желание получить практический опыт в формате оффлайн;
– любовь к творчеству и традиционной культуре Хакасии;
– традиции и история хакасского народа.
Одним из самых эффективных источников распространения 

информации являются социальные сети, именно из них все участ-
ники курса узнали о наборе, вторым идёт официальный сайт. Все 
слушатели планируют заниматься вышивкой дальше: около 60 % 
в коммерческой деятельности (либо планируют заняться таковой), 
65–70 % будут использовать полученные знания и навыки в обра-
зовательных учреждениях. Учитывая большую разницу в начальной 
подготовке участников курса, не ставилась задача выполнения еди-
ного задания всех, предоставлялись варианты разработки изделий с 
вышивкой по интересам каждого слушателя. Так как освоение курса 
основано на большом объеме контактной работы, количество слу-
шателей ограничивается 10–15 человеками, по этой же причине не 
подходит и дистанционный формат обучения. 

Таким образом, можно сделать вывод о востребованности 
курсов по традиционному хакасскому декоративно-прикладному ис-
кусству, народному костюму и отсутствию на рынке дополнительного 
образования Республики Хакасия соответствующих предложений.

В процессе общения с участниками курса возникает обмен ин-
формацией, каждый из участников обращается к истории своей се-
мьи, начинает сравнивать образцы с тем, что осталось в семейных 
архивах. Мне, как автору, одной из участниц курса было передано 
в фонд хакасское платье, другая слушательница поделилась орна-
ментами бабушки, приносили показать по�о – как реликвию семьи, 
которая бережно хранится в третьем поколении. Можно констатиро-
вать, что основным посылом для обучения хакасской вышивке явля-
ется стремление к освоению традиционных технологий, творческое 
развитие, производство деталей костюма, аксессуаров для личного 
пользования, семьи. Не вызывает сомнения, что участницы курса 
станут в своём окружении, в своей семье хранительницами традиций 
и ценностей хакасского народа. Расширение круга профессионально 
обученных лиц стимулирует развитие хакасской вышивки и костюма 
в современных условиях. Формируется определённый круг заинте-
ресованных творческих лиц, которые начнут формирование новых 
традиций в своей семье, через неравнодушное отношение к хакас-
скому народному искусству, будут транслировать в окружающий со-
циум образы, ценности, и смыслы традиционной культуры.
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Статья посвящена представлению авторской спортивной игры 
в Слупки «Папараць Кветка» и раскрытию её возможностей в попу-
ляризации белорусской национальной культуры и традиционных се-
мейных ценностей. Символический образ игры, который погружает в 
её национальный колорит, создан и показан в поэтической форме в 
двух взаимосвязанных версиях – на белорусском и русском языках. 
Возрастная и физическая доступность в освоении правил и приёмов 
игры представлены как факторы её расширенного использования в 
семейных культурно-досуговых практиках. Реальный, насыщенный 
положительными эмоциями характер игры, её интересная, стимули-
рующая совместное творчество атрибутика, показаны как принципи-
ально важные особенности «Папараць Кветки», которые помогают 
культивировать традиционные семейные ценности и развивать до-
верительные отношения в кругу семьи.

Ключевые слова: спортивная игра, слупки, «Папараць Кветка», бе-
лорусская национальная культура, традиционные семейные ценности

Promotion of Belarusian national culture and traditional 
family values through the sports game in Slupki “Paparats 

Kvetka”
Kabiak Aleh Vitalievich – Doctor of Sociological Sciences, 

Professor, Head of the Department of Economic Sociology, the Institute 
of Sociology of the National Academy of Sciences of Belarus, Minsk, 
Republic of Belarus;

Shifrin Alexander Evgenievich – Candidate in History of Arts, 
Dean of the Faculty of Scientifi c, Rre-University Training and Additional 
Education, Belarusian State Academy of Arts, Minsk, Republic of Belarus

The article presents the author's sports game in Slupki “Paparats 
Kvetka”. The authors reveal the possibilities of this game in promotion 
Belarusian national culture and traditional family values. The symbolic 
image of the game, which immerses in its national fl avor, was created 
and shown in poetic form in two interrelated versions – in Belarusian 
and Russian. Age and physical accessibility in mastering the rules and 
techniques of the game are presented as factors of its expanded use 
in family cultural and leisure practices. Bubbly personality of the game, 
saturated with positive emotions, and its interesting attributes, which 
stimulate joint creativity, are shown as fundamentally important features 
of the “Paparats Kvetka”. Bubbly personality of the game and its attributes 
help to cultivate traditional family values and develop trusting relationships 
within the family circle.

Keywords: sports game, slupki, “Paparats Kvetka”, Belarusian 
national culture, traditional family values

Введение. Актуальность темы настоящей работы проистекает из 
необходимости постоянного поиска новых и совершенствования преж-
них методов поддержки и развития национальной культуры в ситуации 
усиливающегося влияния геополитических и техногенных факторов, 
создающих угрозы сохранению национальной идентичности. Стреми-
тельная (в историческом контексте) трансформация социального ин-
ститута семьи и брака обостряет реальные риски угасания феномена 
традиционной семьи. Отдельные исследователи и творческие коллек-
тивы трудятся над решением этих стратегически важных задач. В дан-
ном русле мы представляем собственный метод, по сути, социальный 
механизм, ядром которого является новая, созданная авторами спор-
тивная игра. Почему игра? Постараемся ответить на этот вопрос.

Ещё Платон полагал, что, поскольку игра является естествен-
ным занятием человека, в процессе которого он легко усваивает 
знания в особом игровом формате, то таким способом люди, осо-
бенно дети, могут наиболее успешно познавать мир [Курдыбайло, 
2008]. Игры в целом и спортивные игры в частности были важной 
частью культуры человеческой цивилизации на протяжении веков. 
Они служили и служат не только для развлечения, но и способствуют 
физической подготовке, учат социальному взаимодействию, в про-
цессе которого возникает феномен культуры. «Культура, спасающая 
нас от наступления варварства, требует осмысления. Необходимо 
найти некое универсальное правило, некую универсальную сферу 

деятельности, скажем даже – некое универсальное примиряющее 
пространство, дающее людям равные шансы … Извечному парадок-
су свободы, реально достижимой лишь на мнимой линии горизон-
та, дает впечатляющее разрешение феномен игры» [Сильвестров, 
2002, с. 6]. Так что же это за игра – «Папараць Кветка»?

Основная часть. В процессе проектирования авторы поставили 
перед собой задачу создать реальную спортивную (подвижную) игру, 
в которой игровая атрибутика была бы не просто инструментарием 
для проведения досуга или соревнований, но играла бы роль ключе-
вого элемента в создании уникального игрового опыта, объединяя 
функциональность с эстетикой, имела глубокие корни в культурном 
наследии белорусского народа, помогала сохранять культурные цен-
ности белорусов и способствовала популяризации традиционных 
семейных ценностей и социальных практик. Нужно было создать 
захватывающую, широкодоступную, малобюджетную подвижную 
игру с белорусским колоритом. «Папараць Кветка» – название фи-
нальной игровой фигуры (рис. 1) – используется и в названии игры, 
чтобы подчеркнуть белорусский колорит тематического контента и 
уже в титуле символически показать цель игры – дойти до Папараць 
Кветки, освоить эту фигуру, и таким образом победить в игре, тем 
самым обрести свою удачу! 

 
Рисунок 1. Финальная фигура игры «Папараць Кветка»

Папараць Кветка (цветок папоротника) – волшебное растение в 
белорусской мифологии, важнейший компонент сферы сакрального. 
Легенды повествуют, что Папараць Кветка наделяет человека маги-
ческими способностями: он начинает понимать язык животных и де-
ревьев, видеть сквозь землю спрятанные сокровища, исцелять лю-
дей от различных болезней, знать будущее и т. д. Белорусы верят, 
что Папараць Кветка расцветает в Купальскую ночь (ночь на Ивана 
Купала) [Беларуская, 2002, с. 62–64].

Сфера сакрального находится в основе идентичности традици-
онного общества. «Она объединяет феномены, образы и концепты, 
которые вызывают в общественном сознании чувство духовного 
подъёма… неоспоримое уважение и почитание как наделённые ста-
тусом святости… Принадлежность к сообществу напрямую связана 
с распознанием и надлежащим отношением к сакральному. Тожде-
ство, основанное на представлениях о священном, более прочное, 
чем политическое и культурное, и переживает столетия. Как отдель-
ные элементы, так и весь комплекс сакрума могут перекодироваться 
и переинтерпретироваться новыми поколениями в иных социальных 
условиях» [Традыцыйны, 2023, с. 9].

Игра в Слупки «Папараць Кветка» выступает в качестве при-
кладного социально-культурного механизма такой перекодировки 
элементов белорусского сакрума в современных условиях. В рас-
сматриваемой игре игровые предметы служат для составления 15 
базовых игровых фигур, выбор которых был основан на возможно-
сти их символического объединения неким общим социокультурным 
смыслом/историей в контексте национального белорусского колори-
та. Важным потенциалом механизма перекодировки является его ши-
рокая фигурная вариативность – возможность творческого соучастия 
заинтересованных игроков в дальнейшем дизайн-проектировании 
игровых фигур подвижной игры в Слупки «Папараць Кветка».

При создании игровых предметов, из которых составляются 
игровые фигуры, в первую очередь учитывались такие факторы, 
как эргономичность и удобство использования. Исходя из этих со-
ображений, для игровых предметов были определены две формы 
– цилиндрическая (слупок) и шарообразная (кругляш). В процессе 
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дизайн-проектирования были разработаны следующие базовые 
игровые фигуры, составляемые из слупков и кругляшей: «Сонейка», 
«Зубр», «Вазок», «Ясь и Янина» (люди), «Вежа», «Студня», «Граб-
ли», «Млын», «Драник», «Ў», «Замак», «Книга», «Зорка», «Гармо-
ник», «Папараць Кветка» (рис. 2). 

Следует особо отметить признаки «семейственности» игры. 
Это, во-первых, образовательная доступность правил, с которыми 
можно подробно ознакомиться на разработанном нами сайте https://
slupki.by. Они достаточно простые, чтобы даже дети старшего до-
школьного и младшего школьного возрастов могли их усвоить. И 
далее возрастных ограничений для освоения правил нет. Дедушки 
и бабушки могут также легко научиться играть в Слупки. Это, напри-
мер, не цифровые технологии, которые многие уважаемые пред-
ставители старшего поколения «обходят стороной». Во-вторых, 
важным признаком является физическая доступность в том смысле, 
что игроки, независимо от пола и возраста, могут освоить и полно-
ценно выполнять все игровые приёмы (в отличие от многих других 
игр, состязаний, первенств, где необходима исходная атлетическая 
подготовка участников). Здесь же игровые предметы весьма лёгкие, 
и управиться с ними может даже ребёнок. Хотя, конечно же, элемен-
тарные правила безопасности нужно соблюдать, как и в любой игре. 
Далее, говоря о признаках семейственности, отметим в-третьих, что 
это «бюджетность». Практически любая семья, даже со скромным 
достатком, может изготовить по эскизам и описанию на сайте https://
slupki.by необходимую атрибутику игры. Смастерить кустарным спо-
собом игровые предметы по силам любому человеку, который уме-
ет держать в руках пилку по дереву. А в качестве кругляшей можно 
использовать шары для гольфа, которые вполне доступны по цене. 
Кийки – это те же слупки, которые становятся ударными или бро-
сковыми предметами игры, если их обмотать, например, изолентой 
для амортизации. Указанные признаки позволяют нам говорить о ши-
роких возможностях распространения игры в семейных культурно-
досуговых практиках.

Рисунок 2. Фигуры игры в Слупки «Папараць Кветка»

Поскольку заявленный авторами социально-культурный меха-
низм больше, чем просто игра, нами в поэтической форме, в стиле 
фолк-рэпа, был создан символический образ игры в Слупки «Папа-
раць Кветка», который раскрывает национальный колорит этой игры. 
Представляем его текст в оригинале, давая тем самым возможность 
в процессе прочтения прочувствовать мелодичность оформления 
образа. Это не составит особого труда для любого, кто владеет 
русским языком (стоит лишь запомнить, что ў (у нескладовае) обо-
значает звук [w], а і – читается как русское «и»). В процессе работы 
был использован, во-первых, принцип фигурной релевантности кон-
тента, то есть нужно было органично включить в образ все основные 
фигуры (ключевые слова подчёркнуты). Во-вторых, был реализован 
принцип целостности текста и его завершённости, то есть выполнен 
весь цикл раскрытия темы.

Сонейка ззяла, але ж не праз акенца,
А проста так – некуды дзецца!
Ні дахаў ні акенцаў не было тады,
Гулялі па абшарах адны зубры!

 

І тут неўзабаве без усякіх прэлюдзій
На вазках падарожных з'явіліся людзі!
Добрае месца, шчодрая зямля,
Усім зразумела – спыніцца пара!
Сталі тут, паставілі Вежу,
Каб калі што, бараніць свае межы.
Выкапалі студню – цудоўная вада!
Выходзіць, гаспадарку ладзіць пара!

Пабралі косы, граблі, назапасілі сена,
Бульбы ўраджай сабралі ўмела!
Каб жыта малоць, настроілі млын,
Ад печак усіх весялей пайшоў дым!

А як дранікі ў хаце, дык будзе багацце!
Заняць каб маленства, развілі пісьменства!
Пабудавалі замкі, распрацавалі гранкі…
Калі кніга побач з дарогі не збочыш,
Ідзеш як па зорках, ды з добрай гаворкай,
А як толькі вольны час, дык гармонік цягне ў пляс!

У народа, што зрабіў гэтыя здзяйсненні,
Ёсць яшчэ адзін сакрэт Свету на здзіўленне.
І мужчыны і жанчыны, і малыя дзеці,
Любяць ў Слупкі гуляць больш за ўсё на Свеце!
На розных пляцоўках і ў зімку і ў летку
Заўзята гуляюць у «Папараць Кветку!»

В силу того, что в Республике Беларусь официально два госу-
дарственных языка – белорусский и русский, а также по причине рас-
пространения информации об игре «Папараць Кветка» за пределами 
социально-культурного пространства Беларуси, мы создали русскоя-
зычную версию образа, опираясь на те же принципы. В итоге полу-
чился весьма оригинальный и достаточно самостоятельный продукт, 
который мы сейчас представляем впервые.

Солнышко сияло, 
 но не за окном,
Пока ещё никто 
 не построил здесь дом –
Ни крыш, ни окошек 
 не было тогда,
По лесу гуляли 
 зубров стада!

И тут неожиданно, 
 без всяких прелюдий,
На возках запряжённых 
 приехали люди.
Дорогу подсказала 
 счастливая звезда,
Путников встретила 
 богатая земля!

Стали здесь, 
 построили башню,
Среди них было много 
 воинов отважных.
Вырыли колодец – 
 чудесная вода!
Похоже, что хозяйство
 налаживать пора!

Взяли косы, грабли, 
 заготовили сено,
Картошку научились 
 выращивать умело.
Зерно чтоб молоть – 
 построили мельницу,
В каждом доме очаг 
 красивый стал теплиться!
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Когда «драники» горкой – 
 никому не горько,
И семья – в радость, 
 и жизнь – в сладость!

Построили замки, 
 придумали гранки,
Чтобы книги выпускать 
 и детишек обучать:
С детства любой труд ценить 
 и родителей любить!
Ну, а как потехи час, 
 так гармошка тянет в пляс!

У народа Беларуси, 
 плюс к его свершениям,
Есть ещё один секрет, 
 всем на удивление:
Люди разных возрастов, 
 даже малыши,
Весело катать слупки 
 любят от души!
Кто будет настойчив, 
 тот сможет нередко
Удачу поймать 
 в игре «Папараць Кветка!»

С целью обеспечения глубокого погружения в игровое простран-
ство «Папараць Кветки» авторы используют средства музыкального 
оформления и сопровождения создаваемых вербальных продуктов, 
поскольку при этом существенно возрастает эмоциональное воздей-
ствие на реципиентов. Поэтому символический образ игры в Слупки 
в процессе звукового дизайна был реализован, как уже отмечено 
выше, в стиле фолк-рэпа [Спортивная игра…] с использованием 
одной из мелодий «Полацкага сшытка» («Полоцкой тетради») – бе-
лорусского рукописного сборника бытовой музыки анонимных авто-
ров XVII века [Сидорович, 2014]. 

Заключение. Расширенное вовлечение представителей всех 
возрастов в регулярные культурно-досуговые практики, связанные с 
игрой в Слупки «Папараць Кветка», причём в любых ролях и в любом 
качестве (активные игроки, наблюдатели-болельщики, сторонние, 
но заинтересованные наблюдатели на дистанции и т. д.), обеспечит 
популяризацию белорусской национальной культуры, во-первых, 
за счёт мотивированного использования белорусских слов и выра-
жений даже в том случае, когда основной язык общения – русский. 
Во-вторых, вербализация и озвучивание на соревнованиях, друже-
ских игровых встречах, основного образа игры и составляющих её 
элементов на белорусском языке погружает всех участников в осо-
бую культурную среду, в которой тематический «мейн-стрим» имеет 
ненавязчивый (никто не заставляет говорить именно на белорусском 
языке), но всеобъемлющий (все слышат) национальный колорит. 
В-третьих, это музыкальное сопровождение, создающее «белорус-
ский» настрой. 

Популяризация традиционных семейных ценностей обеспечи-
вается посредством следующих замечательных особенностей «Па-
параць Кветки». Во-первых, игровой досуг организуется в реально-
сти и происходит «здесь и сейчас», все аспекты виртуализации этого 
процесса носят вторичный и поддерживающий характер, тем самым 
стимулируется более тесное и непосредственное, в том числе так-
тильное (похлопывания по плечу, рукопожатия) общение между чле-
нами семьи. Во-вторых, игровая атрибутика продумана так, чтобы 
быть интересной («слупки», «кийки», «кругляши» и др.) и безопасной 
для детей всех возрастов, что позволяет старшим детям, которые 
раньше или лучше освоили игру, обучать игровым приёмам младших 
детей. То же самое могут делать родители в отношении своих детей. 
Именно то, чему научили папа и/или мама, дети запоминают на всю 
жизнь. Уметь играть и добиваться успеха в игре «Папараць Кветка» 
– это хороший пример! В-третьих, совместное с родителями изготов-
ление игровой атрибутики способствует поддержке и повышению ав-
торитета старших в глазах детей. Как поется в известной советской 
детской песенке: «Папа может, папа может всё, что угодно…». Но и 

маме с дочками занятие найдётся: красивую разметку площадки ме-
лом сделать, изолентой аккуратно «слупки» обмотать, которые сразу 
чудесным образом превратятся в бросковые «кийки». Главное, что 
совместный труд с конкретными результатами, которыми все члены 
семьи смогут с удовольствием пользоваться – сближает!
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Статья посвящена описанию ценностной структуры белорусов. 
Показана динамика ценностных ориентаций населения республики, 
репрезентированы результаты актуальных мониторинговых иссле-
дований Института социологии НАН Беларуси, показана взаимосвязь 
установок респондентов в зависимости от модели семьи, в которой 
они выросли.
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The article is devoted to the description of the value structure of 
Belarusians. The dynamics of the value orientations of the population 
of the republic is shown, the results of current monitoring studies of the 
Institute of Sociology of the National Academy of Sciences of Belarus are 
presented, the relationship of respondents’ attitudes depending on the 
family model in which they grew up is shown.

Keywords: Belarusian society, family institution, values, reproductive 
attitudes

Ценность – это значимость и идеал, которые детерминируют-
ся общественным сознанием. Каждое общество определяет свою 
ценностную структуру, которую одобряет большинство людей в нем. 
Так называемая «сила социума» в своей основе определяет пове-
дение находящегося в нем индивида. Формирование ценностной 
структуры человека обуславливается обществом, соответственно, 
зависит от исторических, культурных, религиозных и других факто-
ров. Ценностная проблематика является актуальной для изучения, 
поскольку именно по сложившейся системе ценностей, ценностных 
ориентаций и установок социолог может иметь представление о со-
стоянии функционирования общества, о его дальнейшем развитии и 
возможных рисках.

В Институте социологии НАН Беларуси регулярно проводится 
изучение ценностных ориентаций населения республики. По дан-


